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Introducere
Felicitări pentru cumpărarea noului dvs. aparat.  
Prin aceasta v-aţi decis pentru un produs de calitate superioară. 
Instrucţiunile de utilizare fac parte integrantă din acest produs. 
Acestea cuprind informaţii importante pentru siguranţă, utilizare 
şi eliminare.  
Înainte de utilizarea produsului, familiarizaţi-vă cu toate indi-
caţiile privind operarea şi siguranţa. Utilizaţi acest produs numai 
în modul descris şi numai în scopurile menţionate. În cazul trans-
miterii aparatului unei alte persoane, predaţi-i, de asemenea, 
documentele aferente acestuia.

Utilizare conform destinaţiei
Acest aparat este destinat exclusiv igienei dentare.
Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic. Este interzisă 
utilizarea în scopuri profesionale şi industriale sau ca instrument 
medicinal ori pentru îngrijirea animalelor.

Furnitura
▯▯ periuţă de dinţi care funcţionează pe bază de baterii
▯▯ 4 capete de periaj
▯▯ 1 capac de protecţie
▯▯ 2 baterii (de mici dimensiuni, AA, 1,5 V)
▯▯ Instrucţiuni de utilizare

Datele tehnice
Tensiune de alimentare 2 x 1,5 V  (curent continuu)

Tip baterie 1,5 V, de mici dimensiuni, AA, LR6

Clasă de protecţie IPX4

Descrierea aparatului
1 Capac de protecţie
2 Cap de periaj
3 Buton pornit/oprit
4 Mâner
5 Capacul compartimentului pentru baterii

Indicaţii de siguranţă

■■ Pentru a evita defectarea, nu permiteţi pă-
trunderea lichidelor în aparat şi nu introduceţi 
aparatul în apă.

■■ Evitaţi pătrunderea corpurilor străine în aparat.
■■ În caz de erori de funcţionare sau deteriorări 
vizibile, adresaţi-vă serviciului pentru clienţi.

■■ Periuţele de dinţi pot fi utilizate de copii şi per-
soane cu abilităţi fizice, senzoriale sau menta-
le reduse, fără experienţă şi/sau fără cunoş-
tinţe necesare, dacă sunt supravegheate sau 
dacă au fost instruite cu privire la utilizarea 
sigură a acestui aparat şi au înţeles pericolele 
legate de acesta.

Въведение
Поздравяваме ви за покупката на вашия нов уред.  
Избрали сте висококачествен продукт. Ръководството за 
потребителя е неразделна част от този продукт. То съдържа 
важни указания относно безопасността, употребата и 
предаването за отпадъци. Преди да използвате продукта, 
се запознайте с всички указания за обслужване и безопас-
ност. Използвайте продукта единствено според описанието 
и за указаните области на приложение. Предавайте проду-
кта на трети лица заедно с цялата документация.

Употреба по предназначение
Този уред е предвиден единствено за лична употреба за 
грижа за зъбите.
Този уред е предназначен единствено за битова употреба. 
Той не е предвиден за професионална, промишлена или 
медицинска употреба или за грижи за животни.

Окомплектовка на доставката
▯▯ Четка за зъби с батерии
▯▯ 4 бр. глави на четката
▯▯ 1 бр. предпазна капачка
▯▯ 2 бр. батерии (Mignon, AA, 1,5 V)
▯▯ Ръководство за потребителя

Технически характеристики
Захранващо  
напрежение

2 x 1,5 V  (прав ток)

Тип батерии 1,5 V, Mignon, AA, LR6

Степен на защита IPX4

Описание на уреда
1 Предпазна капачка
2 Глава на четката
3 Бутон за вкл./изкл.
4 Дръжка
5 Капак на отделението за батериите

Указания за безопасност
■■ За да предотвратите повреди, не допус-
кайте в уреда да проникват течности и не 
го потапяйте във вода.

■■ Избягвайте проникването на чужди тела.
■■ При неправилно функциониране или 
видими повреди се обръщайте към серви-
зната служба.

■■ Четките за зъби могат да се използват от деца 
и лица с ограничени физически, сетивни 
или умствени възможности или без опит и/
или знания, ако са под наблюдение или са 
инструктирани по отношение на безопасна-
та употреба на уреда и са разбрали опасно-
стите, произтичащи от работата с него.

■■ Porniţi periuţa apăsând butonul pornit/oprit 3 și spălaţi-vă 
pe dinţi pe toate părţile (cca. 2 minute). După fiecare 30 de 
secunde periuţa de dinţi oprește funcţionarea de 2 ori, scurt.  
După două minute periuţa de dinţi oprește funcţionarea de 
4 ori, scurt. Astfel este îndeplinită recomandarea medicului 
stomatolog de a curăţa dinţii timp de 2 minute.

■■ Opriţi periuţa și scoateţi-o din gură.
■■ Spălaţi temeinic capul de periaj 2, sub jet de apă.
■■ Pentru a proteja capul de periaj 2, puteţi așeza  

capacul de protecţie 1 pe capul de periaj 2.

 INDICAŢIE

►► Dacă mișcările periuţei devin tot mai slabe, înlocuiţi ba-
teriile. Deschideţi compartimentul pentru baterii, scoateţi 
bateriile descărcate și înlocuiţi-le cu baterii noi. Respectaţi 
polaritatea corectă și închideţi la loc compartimentul 
pentru baterii.

Curăţarea şi îngrijirea
■■ Pentru curăţarea arborelui de antrenare și a mânerului 4, lăsaţi 

să curgă puţină apă deasupra. Ţineţi mânerul 4 în așa fel încât 
arborele de antrenare să fie orientat în jos. Asiguraţi-vă că în 
interiorul compartimentului pentru baterii nu pătrunde apă.

■■ După utilizare, curăţaţi temeinic capetele de periaj 2, sub 
jet de apă. 

■■ După cel târziu 3 luni sau când perii s-au îndoit spre exteri-
or, trebuie să înlocuiţi capul de periaj 2 cu unul nou.

Eliminarea
	� În niciun caz nu aruncaţi aparatul în gunoiul 

menajer obişnuit. Acest produs face obiectul 
Directivei europene 2012/19/EU.

Eliminaţi aparatul prin intermediul unei firme specializate şi auto-
rizate sau prin intermediul serviciului local de eliminare a deşe-
urilor. Respectaţi reglementările actuale în vigoare. Dacă aveţi 
nelămuriri, contactaţi serviciul local de eliminare a deşeurilor.

	� Este interzisă aruncarea bateriilor/ 
acumulatorilor în gunoiul menajer. 

Fiecare consumator are obligaţia legală de a preda bateriile/
acumulatorii la un centru de colectare local sau la un magazin.
Această obligaţie are scopul de a asigura eliminarea ecologică 
a bateriilor/acumulatorilor. Predaţi bateriile/acumulatorii numai 
în stare descărcată.

 �Eliminaţi toate materialele de ambalare în mod 
ecologic.

�Eliminaţi ambalajul în mod ecologic. 
Respectaţi marcajul de pe diferitele materiale de 
ambalare și separaţi-le dacă este cazul. Materialele 
de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) și cifre (b) 
cu următoarea semnificaţie: 
1–7: materiale plastice, 
20–22: hârtie și carton, 
80–98: materiale compozite.

Aparatul este destinat numai uzului privat şi nu utilizărilor co-
merciale. În cazul manevrării abuzive sau necorespunzătoare, 
al uzului de forţă şi al intervenţiilor care nu au fost realizate de 
către filiala noastră autorizată de service, garanţia îşi pierde 
valabilitatea.

Procedura de acordare a garanţiei
Pentru a se asigura prelucrarea rapidă a solicitării dvs., urmaţi 
instrucţiunile de mai jos:

■	 Pentru toate solicitările păstraţi la îndemână bonul fiscal şi 
numărul articolului (de exemplu IAN 12345) ca dovadă a 
cumpărării.

■	 Numărul articolului poate fi consultat pe plăcuţa de carac-
teristici, pe o gravură, pe coperta instrucţiunilor (în partea 
stângă, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau 
de jos.

■	 În cazul în care apar defecte funcţionale sau alte defecţiuni, 
contactaţi mai întâi telefonic sau prin e-mail departa-
mentul de service menţionat în continuare.

■	 Apoi puteţi expedia produsul înregistrat ca fiind defect la 
adresa de service care v-a fost comunicată, fără a plăti taxe 
poştale, anexând dovada cumpărării (bonul fiscal) şi indi-
când în ce constă defectul şi când a apărut acesta.

Acest manual, precum şi multe altele, videoclipuri cu 
produsele şi software-uri pot fi descărcate de pe 
www.lidl-service.com.

Service-ul
R 	Service România 

Tel.: 0800896637 
E-Mail: kompernass@lidl.ro
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Importator
Vă rugăm să aveţi în vedere faptul că următoarea adresă nu 
reprezintă o adresă pentru service. Contactaţi mai întâi centrul 
de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
DE - 44867 BOCHUM
GERMANIA
www.kompernass.com

�Informaţii despre posibilităţile de eliminare a 
produsului uzat pot fi obţinute de la administraţia 
locală.

Garanţia  
Kompernass Handels GmbH
Stimate client,
Pentru acest aparat se acordă o garanţie de 3 ani de la data 
cumpărării. În cazul în care produsul prezintă defecte, beneficiaţi 
de drepturi legale faţă de vânzătorul produsului. Aceste drepturi 
legale nu sunt limitate prin garanţia noastră prezentată în cele ce 
urmează.

Condiţii de garanţie
Perioada de garanţie începe de la data cumpărării. Păstraţi cu 
grijă bonul fiscal original. Acesta este necesar pentru a dovedi 
cumpărarea.

Dacă în decurs de trei ani de la data cumpărării acestui produs 
apare un defect de material sau de fabricaţie, produsul va fi 
reparat sau înlocuit de către noi – la alegerea noastră – în mod 
gratuit. Garanţia presupune ca în timpul perioadei de trei ani să 
se prezinte aparatul defect şi dovada cumpărării (bonul fiscal), 
precum şi o scurtă descriere în scris, în care să se specifice în ce 
constă defectul şi când a apărut acesta.

Dacă defectul este acoperit de garanţia noastră, veţi primi înapoi 
produsul reparat sau unul nou. Odată cu reparaţia sau înlocui-
rea produsului nu începe o nouă perioadă de garanţie.

Perioada de garanţie şi pretenţiile legale privind 
defectele
Perioada de garanţie nu este prelungită după efectuarea repa-
raţiilor realizate în perioada de garanţie. Acest lucru este valabil 
şi pentru piesele înlocuite şi reparate. Eventualele deteriorări şi 
deficienţe prezente deja la cumpărare trebuie semnalate imediat 
după dezambalarea produsului. Reparaţiile necesare după 
expirarea perioadei de garanţie se efectuează contra cost.

Domeniul de aplicare a garanţiei
Aparatul a fost produs cu grijă, în conformitate cu orientările 
stricte privind calitatea şi verificat cu rigurozitate înaintea livrării.

Garanţia se acordă în caz de defecte de material sau de fa-
bricaţie. Această garanţie nu se extinde asupra componentelor 
produsului care sunt expuse uzurii normale şi care, prin urmare, 
pot fi considerate piese de uzură sau asupra deteriorărilor apă-
rute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumu-
latori, forme de copt sau componente realizate din sticlă.

Această garanţie se pierde în cazul în care produsul a fost deteri-
orat, a fost utilizat sau întreţinut în mod necorespunzător. Pentru 
utilizarea corespunzătoare a produsului trebuie respectate cu 
stricteţe toate indicaţiile prezentate în instrucţiunile de utilizare. 
Trebuie evitate în mod obligatoriu utilizările şi acţiunile nereco-
mandate sau care fac obiectul unor avertizări în cadrul instrucţi-
unilor de utilizare.

■■ RO

■■ BG
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■■ Curăţarea şi întreţinerea la nivel de utilizator 
pot fi efectuate de copii numai sub suprave-
ghere.

■■ Nu lăsaţi copiii să se joace cu aparatul.
■■ Aparatul nu trebuie să intre în contact cu su-
prafeţele fierbinţi. Aparatul se poate defecta 
iremediabil!

■■ Nu deschideţi singuri aparatul (mai puţin 
compartimentul pentru baterii).  
Pericol de rănire ca urmare a reasamblării 
incorecte!

Indicaţii referitoare la modalitatea de  
manevrare a bateriilor
Pentru manipularea bateriilor, respectaţi următoarele indicaţii:

■■ Nu aruncaţi bateriile în foc. Nu reîncărcaţi 
bateriile. Pericol de explozie şi de rănire!

■■ Nu deschideţi niciodată bateriile, nu le lipiţi 
cu ciocanul de lipit şi nu le sudaţi. Pericol de 
explozie şi de rănire!

■■ Verificaţi bateriile în mod regulat. Cele care se 
scurg pot cauza deteriorări aparatului.

■■ Dacă nu utilizaţi aparatul un timp mai înde-
lungat, scoateţi bateriile.

■■ Dacă bateriile s-au scurs, purtaţi mănuşi de 
protecţie. Curăţaţi compartimentul  
bateriilor şi contactele folosind o lavetă 
uscată.

■■ A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Aceştia le 
pot introduce în gură şi le pot înghiţi. În caz 
de înghiţire, consultaţi imediat medicul.

Operarea

 INDICAŢIE

►► La început, din cauza frecării neobişnuite, pot apărea 
sângerări gingivale uşoare - acest lucru este normal. Dacă 
situaţia persistă mai mult de două săptămâni, consultaţi 
medicul stomatolog.

■■ Scoateţi capacul compartimentului pentru baterii 5  
înclinând ușor mânerul 4 și așezaţi bateriile în compar-
timent, respectând polaritatea indicată. Închideţi din nou 
capacul compartimentului pentru baterii 5.

■	 Așezaţi un cap de periaj 2 pe mâner 4.
■■ Umeziţi periuţa sub jet de apă.
■■ Așezaţi pastă de dinţi pe periuţa umezită și introduceţi 

periuţa în gură.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
DE - 44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com

Versiunea informaţiilor · Актуалност на информацията
Stand der Informationen: 
06 / 2018 · Ident.-No.: NZB3C1-052018-1
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■■ Почистването и техническото обслужване 
от страна на потребителя не трябва да се 
извършват от деца, освен ако не са под 
наблюдение.

■■ Не допускайте деца да играят с уреда.

■■ Уредът не трябва да влиза в контакт с 
горещи повърхности. Уредът може да се 
повреди непоправимо!

■■ Не отваряйте сами уреда (с изключение на 
отделението за батериите).  
Съществува опасност от нараняване по-
ради неправилно сглобяване!

Указания за работа с батерии

При работа с батерии спазвайте следното:

■■ Не хвърляйте батерии в огън. Не преза-
реждайте батерии. Съществува опасност 
от експлозия и нараняване!

■■ Батериите никога не трябва да се отварят, 
запояват или заваряват. Съществува опас-
ност от експлозия и нараняване!

■■ Проверявайте редовно батериите. Изте-
клите батерии могат да причинят повреди 
на уреда.

■■ Извадете батериите, в случай че няма да 
използвате уреда за по-продължителен 
период от време.

■■ При изтекли батерии използвайте защит-
ни ръкавици. Почистете със суха кърпа 
отделението за батерии и контактите на 
батериите.

■■ Батериите не трябва да попадат в ръцете 
на деца. Децата могат да поставят бате-
риите в устата си и да ги погълнат. При 
поглъщане на батерия незабавно трябва да 
се потърси медицинска помощ.

Работа с уреда

 УКАЗАНИЕ

►► Отначало е възможно леко кървене на венците 
поради необичайното дразнене – това е нормално. 
Ако кървенето продължи повече от две седмици, се 
консултирайте със зъболекар.

ЧЕТКА ЗА ЗЪБИ С БАТЕРИИ
Ръководство за експлоатация

PERIUŢĂ DE DINŢI CARE  
FUNCŢIONEAZĂ PE BAZĂ  
DE BATERII
Instrucţiuni de utilizare
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■■ Свалете капака на отделението за батериите 5 от 
дръжката 4 с леко обръщащо движение и поставете 
батериите, като спазвате полюсите, посочени в отде-
лението за батериите.   Затворете отново капака на 
отделението за батериите 5.

■	 Поставете главата-четка 2 на дръжката на уреда 4.
■■ Навлажнете четката под течаща вода.
■■ Нанесете малко количество паста за зъби на навлажнена-

та четка и поставете четката за зъби в устата.
■■ Включете четката за зъби чрез натискане на бутона за 

вкл./изкл. 3 и почистете вашите зъби от всички страни (в 
продължение на прибл. 2 минути). След всеки 30 секунди 
четката за зъби прекъсва работа за кратко 2 пъти. След две 
минути четката за зъби прекъсва работа за кратко 4 пъти. 
Това означава, че сте изпълнили препоръката на зъболека-
ря за миене на зъбите в продължение на 2 минути.

■■ Изключете четката за зъби и я извадете от устата.
■■ Измийте старателно главата на четката 2 под течаща вода.
■■ За защита на главата на четката 2 можете да постави-

те предпазната капачка 1 на главата на четката 2.

 УКАЗАНИЕ

►► Когато движенията на четката за зъби отслабнат 
осезаемо, сменете батериите. Отворете отделението за 
батериите, извадете изтощените батерии и поставете 
нови. Спазвайте полюсите и затворете отново отделе-
нието за батериите.

Почистване и поддръжка
■■ Измийте задвижващия вал и дръжката 4 за кратко под 

течаща вода. Дръжте дръжката 4 така, че задвижващи-
ят вал да сочи надолу. При това внимавайте в отделение-
то за батериите да не попада вода.

■■ След употреба почиствайте старателно главите на четка-
та 2 под течаща вода. 

■■ След около 3 месеца, но най-късно след като космите се 
огънат навън, трябва да смените главата на четката 2.

Предаване за отпадъци
	� В никакъв случай не изхвърляйте уреда  

с обикновените битови отпадъци. Този продукт 
подлежи на европейската директива 2012/19/EU.

Предайте уреда за отпадъци чрез лицензирана фирма 
за управление на отпадъци или общинската служба за 
управление на отпадъците. Спазвайте действащите в мо-
мента разпоредби. В случай на съмнение се обърнете към 
местния пункт за събиране на отпадъци.
	� Батериите/Акумулаторните батерии не трябва да 

се изхвърлят заедно с битовите отпадъци. 

По закон всеки потребител е длъжен да предава батерии-
те/акумулаторните батерии в събирателен пункт в община-
та, квартала или търговската мрежа.
Това задължение е в услуга на екологосъобразното пре-
даване за отпадъци на батерии/акумулаторни батерии. 
Връщайте батериите/акумулаторните батерии само в 
разредено състояние.

 �Предавайте опаковъчните материали за отпадъци 
по екологосъобразен начин.

�Предавайте опаковката за отпадъци в съответствие 
с екологичните изисква-ния.  
Вземете под внимание обозначението върху 
различните опаковъчни материали и при 
необходимост ги събирайте разделно. 
Опаковъчните материали са обозначени със 
съкращения (a) и цифри (b) със следното 
значение: 
1–7: пластмаси, 
20–22: хартия и картон, 
80–98: композитни материали.

�Относно възможностите за отстраняване на 
излезлия от употреба продукт като отпадък се 
информирайте от Вашата общинска или градска 
управа.

Гаранция
Уважаеми клиенти,
за този уред получавате 3 години гаранция от датата на 
покупката. В случай на несъответствие на продукта с дого-
вора за продажба Вие имате законно право да предявите 
рекламация пред продавача на продукта при условията и в 
сроковете, определени в чл.112-115* от Закона за защита 
на потребителите. Вашите права, произтичащи от посочените 
разпоредби, не се ограничават от нашата по-долу предста-
вена търговска гаранция и независимо от нея продавачът на 
продукта отговаря за липсата на съответствие на потреби-
телската стока с договора за продажба съгласно Закона за 
защита на потребителите.

Гаранционни условия
Гаранционният срок започва да тече от датата на покуп-
ката. Пазете добре оригиналната касова бележка. Този 
документ е необходим като доказателство за покупката. 
Ако в рамките на три години от датата на закупуване на 
този продукт се появи дефект на материала или производ-
ствен дефект, продуктът ще бъде безплатно ремонтиран 
или заменен – по наш избор. Гаранцията предполага в 
рамките на тригодишния гаранционен срок да се предста-
вят дефектният уред и касовата бележка (касовият бон) и 
писмено да се обясни в какво се състои дефектът и кога е 
възникнал. Ако дефектът е покрит от нашата гаранция, Вие 
ще получите обратно ремонтирания или нов продукт. С 
ремонта или смяната на продукта не започва да тече нов 
гаранционен срок.

Гаранционен срок и законови претенции при 
дефекти
Гаранционната услуга не удължава гаранционния срок. Това 
важи също и за сменените и ремонтирани части. За евентуал-
но наличните повреди и дефекти още при покупката трябва да 
се съобщи веднага след разопаковането. Евентуалните ремон-
ти след изтичане на гаранционния срок са срещу заплащане.

Обхват на гаранцията
Уредът е произведен грижливо според строгите изисква-
ния за качество и добросъвестно изпитан преди доставка. 
Гаранцията важи за дефекти на материала или прsоиз-
водствени дефекти. Гаранцията не обхваща частите на 
продукта, които подлежат на нормално износване, поради 
което могат да бъдат разглеждани като бързо износващи се 
части (например филтри или приставки) или повредите на 
чупливи части (например прекъсвачи, батерии или такива 
произведени от стъкло). Гаранцията отпада, ако уредът е 
повреден поради неправилно използване или в резултат на 
неосъществяване на техническа поддръжка. За правилната 
употреба на продукта трябва точно да се спазват всички 
указания в упътването за обслужване. 

Предназначение и действия, които не се препоръчват от 
упътването за експлоатация или за които то предупрежда-
ва, трябва задължително да се избягват. Продуктът е пред-
назначен само за частна, а не за стопанска употреба. При 
злоупотреба и неправилно третиране, употреба на сила и 
при интервенции, които не са извършени от клона на на-
шия оторизиран сервиз, гаранцията отпада.

Процедура при гаранционен случай

За да се гарантира бърза обработка на Вашия случай, 
следвайте следните указания:

■	 За всички запитвания подгответе касовата бележка и иден-
тификационния номер (IAN 306587) като доказателство 
за покупката.

■	 Вземете артикулния номер от фабричната табелка.
■	 При възникване на функционални или други дефекти 

първо се свържете по телефона или чрез имейл с 
долупосочения сервизен отдел. След това ще получите 
допълнителна информация за уреждането на Вашата 
рекламация.

■	 След съгласуване с нашия сервиз можете да изпратите 
дефектния продукт на посочения Ви адрес на сервиза 
безплатно за Вас, като приложите касовата бележка 
(касовия бон) и посочите в какво се състои дефектът 
и кога е възникнал. За да се избегнат проблеми с 
приемането и допълнителни разходи, задължително 
използвайте само адреса, който Ви е посочен. Осигуре-
те изпращането да не е като експресен товар или като 
друг специален товар. Изпратете уреда заедно с всички 
принадлежности, доставени при покупката, и осигурете 
достатъчно сигурна транспортна опаковка.

Ремонтен сервиз / извънгаранционно обслужване

Ремонти извън гаранцията можете да възложите на клона 
на нашия сервиз срещу заплащане. Той с удоволствие 
ще Ви направи предварителна калкулация. Можем да 
обработваме само уреди, които са достатъчно опаковани и 
изпратени с платени транспортни разходи.

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes. Sie 
haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschie den. Die 
Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthält 
wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Ma-
chen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und 
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie 
beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. Händigen 
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät ist ausschließlich vorgesehen zur persönlichen 
Zahnpflege.
Dieses Gerät ist ausschließlich für die Benutzung in privaten 
Haushalten bestimmt. Es ist nicht vorgesehen zur Verwendung in 
gewerblichen, industriellen oder medizinischen Bereichen und 
nicht in der Tierpflege.

Lieferumfang
▯▯ Batteriebetriebene Zahnbürste
▯▯ 4 Bürstenköpfe
▯▯ 1 Schutzkappe
▯▯ 2 Batterien (Mignon, AA, 1,5 V)
▯▯ Bedienungsanleitung

Technische Daten
Spannungsversorgung 2 x 1,5 V  (Gleichstrom)

Batterietyp 1,5 V, Mignon, AA, LR6
Schutzart IPX4

Gerätebeschreibung
1 Schutzkappe
2 Bürstenkopf
3 Ein-/Ausschalter
4 Handteil
5 Batteriefachdeckel

Sicherheitshinweise
■■ Lassen Sie keine Flüssigkeiten in das Gerät 
eindringen und tauchen Sie es nicht unter 
Wasser, um Beschädigungen zu vermeiden.

■■ Vermeiden Sie das Eindringen von Fremd-
körpern.

■■ Wenden Sie sich bei Fehlfunktionen oder 
erkennbaren Schäden an den Kundendienst.

■■ Zahnbürsten können von Kindern und von 
Personen mit reduzierten physischen, sen-
sorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und / oder Wissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstanden haben.

■■ Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht 
durch Kinder durchgeführt werden, es sei 
denn, sie sind beaufsichtigt.

■■ Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
■■ Das Gerät darf nicht mit heißen Oberflächen 
in Berührung kommen. Das Gerät kann irre-
parabel beschädigt werden!

■■ Öffnen Sie das Gerät (außer dem Batterie-
fach) nicht selber. Durch unsachgemäßen 
Zusammenbau besteht Verletzungsgefahr!

Hinweise zum Umgang mit Batterien

Für den Umgang mit Batterien beachten Sie bitte 
folgendes:

■■ Werfen Sie keine Batterien ins Feuer. Laden 
Sie Batterien nicht wieder auf. Es besteht 
Explosions- und Verletzungsgefahr!

■■ Öffnen Sie die Batterien niemals, löten oder 
schweißen Sie nie an Batterien. Es besteht 
Explosions- und Verletzungsgefahr!

■■ Überprüfen Sie regelmäßig die Batterien. 
Auslaufende Batterien können Beschädigun-
gen am Gerät verursachen.

■■ Wenn Sie ein Gerät längere Zeit nicht benut-
zen, entnehmen Sie die Batterien.

■■ Bei ausgelaufenen Batterien ziehen Sie 
Schutzhandschuhe an. Reinigen Sie das Bat-
teriefach und die Batteriekontakte mit einem 
trockenen Tuch.

■■ Batterien dürfen nicht in die Hände von 
Kindern gelangen. Kinder könnten Batterien 
in den Mund nehmen und verschlucken. Sollte 
eine Batterie verschluckt worden sein, muss 
sofort medizinische Hilfe in Anspruch genom-
men werden.

Bedienen
 HINWEIS

►► Anfänglich kann es durch die ungewohnte Reizung zu etwas 
Zahnfleischbluten kommen, das ist normal. Hält dies länger 
als zwei Wochen an, sollten Sie Ihren Zahnarzt befragen

■■ Ziehen Sie den Batteriefachdeckel 5 mit einer leichten 
Kippbewegung vom Handteil 4 ab und legen Sie die Batte-
rien gemäß der im Batteriefach angegebenen Polarität ein. 
Schließen Sie den Batteriefachdeckel 5 wieder.

■■ Stecken Sie einen Bürstenkopf 2 auf das Handteil 4 auf.
■■ Feuchten Sie die Bürste unter fließendem Wasser an.
■■ Tragen Sie etwas Zahnpasta auf die feuchte Bürste auf und 

führen Sie die Zahnbürste in den Mund.
■■ Schalten Sie die Zahnbürste durch Drücken des Ein-/Ausschal-

ters 3 ein und putzen Sie Ihre Zähne von allen Seiten (ca. 2 
Minuten). Nach je 30 Sekunden unterbricht die Zahnbürste 
den Betrieb 2 x kurz. Nach zwei Minuten unterbricht die 
Zahnbürste den Betrieb 4 x kurz. Dann sind Sie der zahn-
ärztlichen Empfehlung von 2 Minuten Zähneputzen gerecht 
geworden.

■■ Schalten Sie die Zahnbürste aus und nehmen Sie sie aus 
dem Mund.

■■ Spülen Sie den Bürstenkopf 2 gründlich unter fließendem 
Wasser ab.

■■ Um den Bürstenkopf 2 zu schützen, können Sie die Schutz-
kappe 1 auf den Bürstenkopf 2 stecken.

 HINWEIS

►► Wenn die Bewegungen der Zahnbürste spürbar schwä-
cher werden, wechseln Sie die Batterien.  
Öffnen Sie das Batteriefach, entnehmen Sie die leeren 
Batterien und legen Sie neue Batterien ein. Achten Sie auf 
die korrekte Polarität und schließen Sie das Batteriefach 
wieder.

Reinigung und Pflege
■■ Zum Reinigen der Antriebswelle und des Handteils 4, 

lassen Sie kurz Wasser darüber fließen. Halten Sie dabei 
das Handteil 4 so, dass die Antriebswelle nach unten weist. 
Achten Sie dabei darauf, dass kein Wasser in das Batterie-
fach gelangt.

■■ Säubern Sie die Bürstenköpfe 2 nach Gebrauch gründlich 
unter fließendem Wasser. 

■■ Nach ca. 3 Monaten, spätestens jedoch, wenn sich die 
Borsten nach außen biegen, sollten Sie einen neuen Bürs-
tenkopf 2 verwenden.

Entsorgung
	� Werfen Sie das Gerät keinesfalls in den normalen 

Hausmüll. Dieses Produkt unterliegt der europäi-
schen Richtlinie 2012/19/EU.

Entsorgen Sie das Gerät über einen zugelassenen Entsorgungs-
betrieb oder über Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. 
Beachten Sie die aktuell geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich 
im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

	� Batterien/Akkus dürfen nicht im Hausmüll entsorgt 
werden. 

Jeder Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, Batterien/Akkus 
bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde / seines Stadtteils oder 
im Handel abzugeben.
Diese Verpflichtung dient dazu, dass Batterien/Akkus einer um-
weltschonenden Entsorgung zugeführt werden können. Geben 
Sie Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand zurück.

 �Führen Sie alle Verpackungsmaterialien einer umwelt-
gerechten Entsorgung zu.

�Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. 
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiede-
nen Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese 
gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterial-
ien sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und 
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:1–7: Kunststoffe, 
20–22: Papier und Pappe, 80–98:  Verbundstoffe

�Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.

Garantie der Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. 
Im Falle von Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den 
Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzli-
chen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte 
Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren 
Sie den Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als 
Nachweis für den Kauf benötigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Pro-
dukts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt 
von uns – nach unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert oder 
ersetzt. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der 
Drei-Jahres-Frist das defekte Gerät und der Kaufbeleg (Kassen-
bon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie 
das reparierte oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder 
Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlän-
gert. Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell 
schon beim Kauf vorhandene Schäden und Mängel müssen 
sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig 
produziert und vor Auslieferung gewissenhaft geprüft.
Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. 
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler 
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile ange-
sehen werden können oder für Beschädigungen an zerbrech-
lichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus, Backformen oder Teile, die 
aus Glas gefertigt sind.
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht 
sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. Für eine sachgemä-
ße Benutzung des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung 
aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. 

Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedie-
nungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind 
unbedingt zu vermeiden.
Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerbli-
chen Gebrauch bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachge-
mäßer Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die 
nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, 
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

■■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die 
Artikelnummer (z. B. IAN 12345) als Nachweis für den 
Kauf bereit.

■■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, 
einer Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) 
oder als Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite.

■■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kon-
taktieren Sie zunächst die nachfolgend benannte Serviceab-
teilung telefonisch oder per E-Mail.

■■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifü-
gung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin 
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, für Sie por-
tofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.

Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele 
weitere Handbücher, Produktvideos und Software 
herunterladen.

Service
	Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111  
(Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

	Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at

	Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566  
(0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 306587

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Servicean-
schrift ist. Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
DE - 44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND
www.kompernass.com

Внимание: Изпратете Вашия уред на клона на нашия 
сервиз почистен и с указание за дефекта. Уредите, изпрате-
ни с неплатени транспортни разходи – с наложен платеж, 
като експресен или друг специален товар – не се приемат.

Ние ще извършим безплатно изхвърлянето на изпратените 
от Вас дефектни уреди.

Сервизно обслужване
	България 
Тел.: 00800 111 4920 
Е-мейл:kompernass@lidl.bg

IAN 306587

Вносител
Моля, обърнете внимание, че следващият адрес не е адрес 
на сервиза. 
Първо се свържете с горепосочения сервизен център.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
DE - 44867 BOCHUM
ГЕРМАНИЯ
www.kompernass.com

* �Чл. 112.

(1) �При несъответствие на потребителската стока с догово-
ра за продажба потребителятима право да предяви ре-
кламация, като поиска от продавача да приведе стоката 
в съответствие с договора за продажба. В този случай 
потребителят може да избира между извършване на ре-
монт на стоката или замяната й с нова, освен ако това е 
невъзможно или избраният от него начин за обезщетение 
е непропорционален в сравнение с другия.

(2) �Смята се, че даден начин за обезщетяване на потребите-
ля е непропорционален, ако неговото използване налага 
разходи на продавача, които в сравнение с другия начин 
на обезщетяване са неразумни, като се вземат предвид:

1. �стойността на потребителската стока, ако нямаше липса 
на несъответствие;

2. значимостта на несъответствието;
3. �възможността да се предложи на потребителя друг на-

чин на обезщетяване, който не е свързан със значителни 
неудобства за него. 

Чл. 113. 
(1) �Когато потребителската стока не съответства на догово-

ра за продажба, продавачът е длъжен да я приведе в 
съответствие с договора за продажба.

(2) �Привеждането на потребителската стока в съответствие с 
договора за продажба трябва да се извърши в рамките 
на един месец, считано от предявяването на реклама-
цията от потребителя.

(3) �След изтичането на срока по ал. 2 потребителят има 
право да развали договора и да му бъде възстановена 
заплатената сума или да иска намаляване на цената на 
потребителската стокасъгласно чл. 114.

(4) �Привеждането на потребителската стока в съответствие с 
договора за продажба е безплатно за потребителя. Той 
не дължи разходи за експедиране на потребителската 
стока или за материали и труд, свързани с ремонта й, и 
не трябва да понася значителни неудобства.

(5) �Потребителят може да иска и обезщетение за претърпе-
ните вследствие на несъответствието вреди.

Чл. 114. 
(1) �При несъответствие на потребителската стока с догово-

ра за продажба и когато потребителят не е удовлетво-
рен от решаването на рекламацията по чл. 113,  
той има право на избор между една от следните въз-
можности: 1. разваляне на договора и възстановяване 
на заплатената от него сума; 2. намаляване на цената.

(2) �Потребителят не може да претендира за възстановява-
не на заплатената сума или за намаляване цената на 
стоката, когато търговецът се съгласи да бъде извърше-
на замяна на потребителската стока с нова или да се 
поправи стоката в рамките на един месец от предявява-
не на рекламацията от потребителя.

(3) �Търговецът е длъжен да удовлетвори искане за раз-
валяне на договора и да възстанови заплатената от 
потребителя сума, когато след като е удовлетворил 
три рекламации на потребителя чрез извършване на 
ремонт на една и съща стока, в рамките на срока на 
гаранцията по чл. 115, е налице следваща поява на 
несъответствие на стоката с договора за продажба. (4) 
(Предишна ал. 
3 - ДВ, бр. 61 от 2014 г., в сила от 25.07.2014 г.) 
Потребителят не може да претендира за разваляне 
на договора, ако несъответствието на потребителската 
стока с договора е незначително.

Чл. 115. 
(1) �Потребителят може да упражни правото си по този 

раздел в срок до две години, считано от доставянето на 
потребителската стока.

(2) �Срокът по ал. 1 спира да тече през времето, необходи-
мо за поправката или замяната на потребителската сто-
ка или за постигане на споразумение между продавача 
и потребителя за решаване на спора.

(3) �Упражняването на правото на потребителя по ал. 1 не 
е обвързано с никакъв друг срок за предявяване на иск, 
различен от срока по ал. 1.


